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PKEE ACE. 


It was intended to prefix to the present work a full explanation 
of the principies upon which the rythm of the music of the 
Hymns of the Church is fotmded; but the materials already 
collected for that purpose have been found to require more 
space than can be devoted to them in this place, and accord- 
ingly the full consideration of the subject has been reserved for a 
separate Treatise, now preparing for publication. 

It seems necessary, however, to remark shortly here, that the 
Melodies of the Hymns and the Proses form the measured music 
of the Ritual, and that the time of the music is govemed by the 
beat of the poetry to which it is united. To ascertain, therefore, 
the rythm of the music the choir-master must obtain a knowledge 
of the metre of the Hymns, which being limited principally to. 
four or five kinds, may be learned sufficiently for all practical pur- 
poses without much difficulty. 

Latin poetry, as it is well known, consists of a given numher 
of feet composed of certain long and short syllables, the long syl- 
lahle being considered as equivalent to two beats or times, and the 
short syllable to one beat or time ; and it may not be irrelevant to 
add, thatin the church music the ornamenta! musical passages, 
or such as have a series of notes to a single syllable, whether the text 
be prose or poetry, are in like manner constructed of a certam 
number of musical feet, composed of long and short notes in vaned 
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PREFACE. 


measures. In fact, this principle is the key to the true and ancient 
execution of the ecclesiastical chaunt. 

It has been stated in another publication (1), tbat the rythm 
which characterized the verses of the aneients, consisted in the 
musical nnion of the tonic aecent with the metrica! accent, which 
in the Greek is called apmc, in the Latin, ictus. The tonic accent 
is always most carefully to be observed according to the rules of 
language, but the metrical or musical accent also, which falis on 
the first long syllable of every foot, commnnicates an emphasis 
of the voice to the syllable which would otherwise have no accent 
at ali- The metrical accent corresponds to the strong time or 
beat at the beginning of each bar in modern music, and it is the 
main guide to the rythm of the melody; bnt, in order to 
prevent too great rapidity in the movement of Iambic and Trochaic 
verses, the metrical accent should not be strongly marked, except 
on each alternate foot, as in the following example:— 

Cre&tor alme siderum. 

The tonic accent does not follow the metrical prosody, but it takes 
account of the accented syllable of every word capable of bearing 
an accent. Monosyllables, according to their position, may be 
accented or not, bnt in words of two syllables fche accent belongs 
to the first, withont reference to metrical quantity, and in words 
of three syllables it falis upon the pennltimate, unless it be of its 
own nature short, and then it is transferred to the preceding 
syllable. 

The following example, consisting of the third strophe of the 
Veni Creator will serve to illustrate the preceding observations. 
The tonic accent is marked by capital letters, the metrical accent 

(1) Essay on Harmonizing and Singing the Ritual Song. London: Bums, 1849. 
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PREFACE. ix 

in chief by a double accent (”), and the subordinate metrical accent 
by a single accent ( 9 ). 

99 9 9 * 9 

Tu septiFORmis MUnere 

»9 9 99 .9 

Dlgitus(l) paTERnse DE x terse 

99 9 97 9 

Tu Rite proM ISsum P Atris 
SerMOne Ditans GTJTtura. 


In this instance, it will be perceived, that the music may, with 
tolerable accuracy be reduced to modern time : thus— 



When the chaunt of Iambic and Trochaic Hymns is syllabic; 
i. e., having one note only to each syllable, great care must he 
taken to guard against the saltatory movement which results from 
executing them as if they were written in modern 3-4 time. In 
purely secular poetry the comparison may be allowed in practice, 
but the sacred music of the ehurch eannot be so treated without 
destroying its unction and solemnity. A more correct way of 
executing the Iambic hymns would be found in adopting the g 
time with a dotted minim as under:— 
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Te lu- cis an - te ter-minum re-rumCre-a - tor pos - ci-mus 
(1) An Anapest is often found instead of an Iambus. 
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PREFACE.. 


But even this marking does not give the precise rytlim of the 
melody, which requires a freedom of movement incompatible with 

striet time. 

Besides the Hymns written in the ancient artificial metres, 
there are others composed in what may be appropriately designated 
as the natural metre ; which was especially adopted in the Proses 
of the middle ages. This metre is nothing more than the order in- 
which accented and unaccented syllables follow each other. It 
observes the accent of language only; quantity is not considered, 
and the ictus or beat always coincides with the tome accent. This 
species of natural rythm is composed of a succession of similar 

feet, which may be Dactyls (-« &c .) 5 or Iambuses 

( u __ v _ &c.), or Trochees ^ — u) ; and where the music 
is syllabic it often becomes a very difficult task to restram the 
singers from a galloping tendency. In the Ave Maris stella, which 
is an example of the natural trochaic rythm, a safeguard against the 
danger alluded to will be found in the elaborate nature of the 
melody; and the same remark applies to many of the hymns, 
particularly such as are prescribed for more solemn Eeasts. 

Of course it is impossible in this Introduction, to give more 
than a meagre outline of the true principies of rythm, but enougk 
hasbeen said to shew the necessity of studying it thoroughly if 
the chaunt of the Hymns is really to be appreciated by cultivated 
minds, or relished by the people. A mere succession of sounds of 
equal length, drawled out without rythmical movement, musical 
knowledge, or religious sentiment, can only produce disappomt- 
ment and dlsgust; and if the practice of those who profess to like 
the choral music of the church should happen to be contrary to 
the true principies which should guide them in the exeeution of it, 
they may be compared to an unskilful builder, who whilst assertmg 
his admiration of anoble design, constructs the edifice itself with 
ignorant workmen and misshapen materials. 
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PREFACE. xi 

Of the Organ Accompaniments themselves it only remains to ^ 
be said, that some of them have been prepared in MS. for more 
than two years, and have in the meantime received the approba- 
tion of Continental musicians of the greatest experience in the 
Plain Chaunt. The main object of the author has been to pre- 
serve the true tonality of the melody, and with this view every 
musical phrase and subordinate cadence has been attentively 
weighed. The metrical accent in chief corresponding with the 
long or tailed note in the Plain Chaunt Text has been carefully 
marked throughout. 
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INDEX TO THE VESPER HYMNS, 


Ad regias Agni dapes 
Auctor beate saeculi 
Audi, benigne Conditor 
Ave Maris stella 

Christe, sanctorum decus angelorum 
Coelestis Agni nuptias 
Cmlestis urbs, Jerusalem 
Creator alme siderum 
Crudelis Herodes, Deum 
Custodes hominum psallimus angelos 
Decora lux aeternitatis auream 
Deus tuorum militum 

If in Paschal time 
For S. Stephen 

Domare cordis impetus Elizabeth 
Egregie doctor Paule, mores instrue 
Exultet orbis gaudiis 

If in Advent 
For S* Jobn Evangelist 
Festivis resonent compita vocibus 
Fortem virili pectore 

If in Paschal time 
Gentis Polonae gloria . 

Iste Confessor Domini, colentes 
Jam sol recedit igneus 
Jesu Redemptor omnium 
Jesu dulcis memoria . 

Jesu, corona virginum 

If in Paschal time 
For St. Lucy 
Lucis Creator optime 
Martinae celebri plaudite nomini 
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Martyr Dei Venantius 

If in Ps.schal time 
Miris modis repente liber ferrea 
O quot undis lacrymarum 
Pater superni luminis - 
Pange lingua, gloriosi • 

Placare, Christe, servulis 
Praeclara custos virginum 
Quodcumque in orbe nexibus revinxeris 
Quicumque Christum quaeritis 
Rex gloriose martyrum 
Regis superni nuntia . 

Regali solio fortis Iberiae 

Sanctorum meritis inclyta gaudia 

Salutis humanae Sator 

Saepe dum Christi populus cruentis 

Stabat Mater dolorosa . - 

Te deprecante, corporum 

Te lucis ante terminum 

Te splendor et virtus Patris 

Te, Joseph, celebrent agmina ccelitun* 

Tibi, Christe, splendor Patris 
Tristes erant Apostoli 
Ut queant laxis resonare fibris . 

Vexilla Regis prodeunt, (Passion Sunday) 

Vexilla Regis prodeunt (Invention of Holy Cross) 
Veni Creator Spiritus 

SEQUENCES* 

Victimae Paschali . • • 

Veni Sancte Spiritus . 

Lauda Sion . * 
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FOR ADVENT. 
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IV. MODE ' 
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2. Qui daemonis ne fraudibus 
Feriret orbis, impetu 
Am oris actus, languidi 
Mundi medela factus es. 

3. Commftne qui mundi nefas 
Ut expiares, ad crucem, 

E Virginis Sacrario, 

Intacta prodis victima. 

4. Cujfts potestas glSriae, 
Nomenque cum primfim sonat; 
Et coelites, et inferi. 

Tremente curvSntibr genu. 


5. Te deprecamur bltimae 
Maguum diei Judicem, 
Armis supernae gratiae, 
Defende nos ab hSstibus. 

6. Virtds, honor, laus, gloria, 
De6 Patri cum Filio, 
Sanct6 simul Paraclito, 

In saeculdrum saecula. 


V. Ror&te coeli desuper, et nubes pluant 
justum. 

R. Aperidtur terra, et germinet Salvdtdrerru 

































































































The Hyrons for the following Festivals are sung to the same Melody as 
the Advent Hymn 


1. St. Lucy —December 13. 1 

“ Jesu corona virginum." ■ : 

2. St. Thomas Apostle —December 21, 


Vesper Book, page 357. 


and 

St. Andrew— Nov. 30 (if in Adveni). 
u Exultet orbis gaudiis 


Vesper Book, page 336. 


w 


http://ccwatershed.org 








The Hymns for the following Festiva] s are sung to the same Melody as 
. the Christmas Hymn ;— 

1. St. Stephen —December 26. 

“ Deus tuorum militum Vesper Book, page 341. 

2. St. John Apostle and Evangelist- —December 27. 

(( Exultet orbis gaudiis'' Vesper Book, page 336« 

3. All Saints —November 1. • 

u Placare Christe servulis Vesper Book, page 321. 
















FOE CHRISTMAS. 

Je - su Re - demp - tor om - - ni - um, 
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% Tu lumen, et splendfir Patris, 
Tu sp6s perennis dmnium, 
IntSnde quas funddnt preces 
Tui per orbem servuli. 

3. Memento, rerum Conditor, 
Nostri quod olim corporis, 
SacrataTab alvo Virginis 
Nascendo, formam sumpseris. 

4. Testdtur hoc praesens dies, 
Currens per anni circulum, 
Quod s61us e sind Patris 
Mundi salus adveneris. 

5. Hunc Ustra, tellus, aequora, 
Hunc 6mne quod ccel6 subest, 
Salfttis auct6rem novae 
Novd saltitat cantico. 


6. Et nds, betita qu6s sacri 
Rigavit unda sanguinis, 

Nat&lis ob diem tui 
Hymni tributum solvimus, 

7. Jesti, tibi sit gldria, 

Qui natus es de Virgine, 

Cum Patreet almo Spiritu, 

Tn sempiterna saecula. 

FIRST VESPERS. 

V. Crdstina die delebitur iniquitas terra, 

R. Ei Regndbit super nos Salvator mundi . 

SECOND VESPERS. 

V. Notum fecit Ddminus . Alleluia, 

R. Salutdre suum . AUeluia, 
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FOR EPIPHANY. 
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VIII. MODE 
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2. Ibant Magi, quam viderant, 
Stellam sequentes praeviam: 
Lumen requirunt Idroine 
Deum fatentur munere. 

3. Lavacra puri gtirgitis 
Coelestis Agnus attigit: 
Peccata, quae non detulit, 
Nos abluendo sustulit. 

4. Novftm genus potentiae; 
Aqftae rubescunt hydriae, 


Vinfimque jussa ftindere, 
Mutivit unda originem. 

5. Jesft, tibi sit gldria, 

Qui apparuisti gentibus, 

Cum P&treTet almo Spiritu, 

In sempiterna saecula. Amen. 


V. Reges Tkarsis et insulas munera offerent, 
R. Reges Arabum et Saba dona adducent . 






































































































































































































































































































for lent. 


II. MODE. 




2. Scrutator alme cordium, 
Infirma tu scis virium: 

Ad te reversis exhibe 
Remissi6nis gratiam. 

3. Multum quidem pecc&vimus, 
Sed parce confitentibus: 

Ad nominis laudem tui 
Confer medelam languidis. 

4. Concede nostrum conteri, 
CoTpus per abstinentiam ; 


CulpaTftt relinquant pabulum 
Jejuna corda criminum. 

5. Praesta, be£ta Trinitas 
Concede, simplex Unitas 
Ut fructudsa sint tuis 
Jejbniorum mfinera. Arnen. 


Y. Angelis suis Deus mandavit de te . 

R. Ut custodiant te , in omnibus viis tuis . 
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PASS10N SUNDAY. 9 




% Quae vfilner&ta lancese 
MucrSne diro, criminum 
Ut nos lavSret sordibus, 
Man&vit unda et sanguine. 

3. Impleta sunt, quee concinit 
David fid&i carmine, 

Dicendo nationibus; 
Regnavit a ligno Deus. 

4. Arb6r decdraet fftlgida. 
Ornata Regis pfirpura, 
Electa digno stipite 

Tam sancta membra tangere. 
' 5. Beata, cujuB brachiis 
PretJfcm pependit s&culi, 


Statera facta corporis, 
Tulitque preedam tartari. 

6. O Crux ave spes finica. 
Hoc Passibnis tempore 
Piis adauge gratiam: 
Reisque dele crimina. 

7. Te, fons salutis Trinitas, 
Collaudet omnis spiritus s 
Quibus crucis victdriam 
Largiris, adde praemium. 


Arnen. 


V. Dripe me Domine , ab homine medo 
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The Hymns for the following Festivals are snng to the same Melody as 
the Easter Hymn :— 

1. INVENTTON OE THE HoLY CrOSS. 

“ Vexilla regis” Vesper Book, page 121. 


2. St. Venantius. 

“Martyr Dei Venantius ” Vesper Book, page 240. 

3. Apostles and Evangeeists, in Paschal Time. 

« Tristes erant apostoli” Vesper Book, page 339. 

4. One Martyr, in Paschal Time. 

“ Deus tuorum militum ” Vesper Book, page 341. 


5. Many Martyrs, in Paschal Time. 

“ Rex gloriose martyrum ” 

6. Virgin s, in Paschal Time® 

“ Jesu corona virginum»” 

7. Holy Women, in Paschal Time. 
r « Fortem virili pectore” 


Vesper Book, page 344. 


Vesper Book, page 357- 


Vesper Book, page 361. 












12 


FOR EASTER. 




2. Divina cujus cMritas 
Sacrhm propinat sanguinem, 
Almique membra corporis 
Amor Sacerdos immolat. 

3. Sparsum crudrem postibus 
Yastator horret Angelus, 

Eugitque divisum mare, 
Merguntur hostes Metibus. 

4. Jam Pascha nostrum Christus est, 
Paschalis idem victima. 

Et pura puris mentibus 
Sinceritatis azyma. 

6. O vera coeli Yictima, 

Subjecta cui sunt tartara, 

Soluta mortis vincula, 

Decepta vitse praemia. 


6. Yictdr subactis inferis 
Tropheea. Christus explicat, 
Coeloque aperto, subditum 
Regem tenebrarum trahit. 

7. Ut sis perenne mentibus, 
Paschale Jesu gaudium, 

A morte dira criminum 
Yitee renatos libera. 

8. Deo Patri sit glSria, 

Et Eilio, qui a mortuis 
Surrexit, ac Paraclito, 

In sempiterna saecula. Arnen. 


V. Mane nobiscum Domine . Alleluia. 
Ii. Quoniam advesperascit . Alleluia. 
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FOR A3CENSION DAY. 1 3 




2. Qua victus es clementia, 
Ut n&stra ferres crimina: 
Mortem subires innocens, 
A mfirte nos ut tolleres ? 

3. Perrhmpis infernum ehaos 
Yinctis catenas detrahis, 
Yict6r triumpho ndbili 
Ad dexteram Patris sedes. 

4. Te cogat indulgentia. 

Ut damna nostra sarcias: 
Tuique vultus compotes 
Dites beato lumine. 


5. Tu dhx ad astra, et semita, 

Sis meta nostris cordibus, 

Sis lacrymarum gaudium, 

Sis dulce vitae praemium. Amen. 


FIRST VESPERS. 

Y. Ascendit Deus in jubilatione. Alleluia. 
R. Et Dominus in voce tuba. Alleluia. 

SECOND VESPERS. 

V. Dominus in calo. Alleluia. 

R. Pardvit sedem sv,am. Alleluia. 
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The Hymns for the following Festiva! s are sung to the same Melody as 
tlie Hymn for Ascension day :— % 


1. FESTIVAE OF THE HoLY NaME, 
“ Jesu dulcis memoria 


Vesper Book, page 102. 


2. St. Juliana of FaLconieri, 

“ Coelestis Agni” 

3. The Transfiguration. 

“ Quicumque Christum” 

4. St. Michael the Archangel. 

“Te splendor et virtus Patris .** 


Vesper Book, page 251. 


Vesper Book, page 276. 


Vesper Book, Page 301. 
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2. Qui dfceris Paraclitus, 
Altissimi donfim Dei, 

Fons vivus, ignis, charitas, 
Et spiritalis Unctio. 

3. Tu septiformis mftnere, 
Digitds Paternae dexterae, 
Tu rite pr6missum Patris, 
Sermdne ditans gdttura. 

4. Accende lumen sensibus: 
Infunde amdrem cordibus: 
Infirma nostri corporis 
Virtfite firmans perpeti. 

5. Hostem repellas longius, 
Pacem que dones protinus: 


Ductore sic te praevio 
Vitemus omne ndxium. 

6. Per te sciamus d& Patrem, 

Noscamus atque Filium, 

Te que utriusque Spiritum 
Credamus omni tempore. 

7. De6 Patrisitgldria, 

Et Filio, qui a mdrtuis 
Surrexit, ac ParSclito 

In saecul6rum saecula. Amen. 

FIRST VESPERS. 

V. Repleti sunt omnes Spiritu Sancto. Allel. 
R. JSt coeperunt loqui . Alleluia . 

SECOND VESPERS. 

V. Boquebdnturvdriis linguis Apostoli. Allel. 
R. Magnalia Dei. Alleluia* 


http://ccwatershed.org 


FOR TRINITY SUNDAY. 17 




nos - tris be - a - ta Tri - - - xu - tas 



in - fun - de a mo - rem cor - di - bus. A - men. 



2. Te mane laudum carmine, 
Te deprecamur vespere; 
Digneris, ut te supplices 
Laudemus, inter ese. ites. 


3. Patri simulque Filio, 

Tibique Sancte Spiritus, 

Sicut fuit, sit jugiter 

Sasclum per omne gloria. AmSn. 


V. Benedictus es Domine , in firmamento coeli. 
R. Et laudabilis ct gloriosus in scecula. 
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III. MODE. 


FOll CORPUS CHRISTI. 

Pan - ge lin-gua, glo - ri - 6 - - si C6r 


po - ris mys- 



Quem in mun - di prg 


ti - um Fruc-tus ven -tris ge - ne - r 6 



2. Nobis datus, nobis natus 
Ex intacta Virgine, 

Et in mundo conversatus 
Sparso verbi semine. 

Sui morae incolatus 
Miro clausit ordine. 

3 .In supremae nocte coenae 
Recfimbens cum fratribus. 
Observata lege plene 
Cibis in legalibus, 

Cibum turbae duodenae 
Se dat suis manibus. 

4. Verbum caro, panem verum 
Verbo carnem efficit: ^ 

Fitque sanguis Cbristi merum: 
Et si sensus deficit, 

Ad firmSndum cor sincerum 
Sdla fides sfifficit. 


5. Tantum ergo sacramSntum 
Veneremur cernui 

Et antiquum documentum 
Novo cedat ritui: 

Praestet fides supplementum 
Sensuum defectui. 

6. Genitori, genitoque 
Laus et jubilatio, 

Salus, honor, virtus quoque 
Sit et benedictio. 

Procedenti ab utroque 
Compar sit laudatio. 

V. Panem de coelo prastitisti eis . ^ Alleldia, 
E. Omne delectamentum in se habentem. All, 

SUNDAY WITHIN OCTAVE. 

V. Cibavit illos ex ddipe frumenti. AUeluia, 
E. Et de petra meile saturdvit eos. AUeluia, 


-— r- 
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FEAST OF THE MOST SACRED HEART. 21 
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2. Am6r coegit te tuus 
Mortale corpus sfimere, 

Ut novus Adam redderes, 
Quod vetus ille abstulerat 

3. Ule amor almus artifex 

A 

Tenae marisque, et siderum, 
Errata patrum miserans, 

Et nostra rumpens vincula. 

4. Non corde discedat tuo 
Vis illa amoris inclyti: 

Hoc fonte gentes hauriant 
Remissionis gratiam. 

5. Percussum ad hoc est lancea, 

1’assum que ad hoc est vfilnera; 


Ut nos lav&ret sdrdibus, 

Und& fluente et sanguine 
6. Decfis Parenti, et Filio, 

Sanctfique sit Spiritui, 

Quibus potestas, gloria 
Regnumque in omne est ssculum. 
A men. 


FIRST VESPERS. 

V. Ignem veni mittere in terram. 

R. Et quid volo , nisi ut accendat uri 

SECOND VESPERS. 

V. Hauretis aquas in gaudio. 

R. De fontibus Salvatoris. 




















































































































































































































































































2* THE SEVEN DOLOURS OF THE B. V. M. 

Sta - bat ma 

L 

IV. MODE. 



Jux - ta cru-cem la - cry - mo - sa Dum -pen-de - bat fi - li- us; 
\ a . A A A 





2 O quam tristis, et afflicta 
Fuit illa benedicta 
Mater UnigSniti! 

Quae mcerebat, et dolebat, 

Pia Mater, dum videbat 
Nati poenas inclyti. 

3. Quis est homo, qui non fleret, 
Matrem Christi si videret 

In tanto supplicio ? 

Quis non posset contristari, 
Christi Matrem contemplari 
Dolentem cum Filio? 

4. Pro peccatis sua* gentis 
Vidit Jesum in tormentis, 

Et flagellis subditum. 


Vidit shum dulcem natum 
Moriendo desolatum, 

Dum emisit spiritum. 

5. Eia Mater fons amoris 
Me sentire vim doloris 
Fac, ut te cum lugeam. 

Fac, ut ardeat cor meum 
In am&ndo Christum Deum, 

Ut sibi complaceam. Amen* 


V. Ora pro nobis , Virgo dolorosissima. 

B, Ut dtgni efficiamur promissionibus 
Christi, 
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( The same in a lower pitch.) 

SEVEN DOLOURS OF B.V.M. 
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2. O quam tristis, et afflicta 
Fuit illa benedicta 
Mater Unigeniti! 

Quae mcerebat, et dolebat, 

Pia Mater, dum videbat 
Nati poenas inclyti. 

8. Quis est homo, qui non fleret, 
Matrem Christi si videret 
In tanto supplicio ? 

Quis non p&sset contristari, 
Christi M&trem contemplari 
Dolentem cum Filio ? 

4. Pro peccatis suae gantis 
Vidit Jesum in tormentis, 

Et flagellis subditum. 


Vidit suum dulcem natum 
Moriendo desolatum, 

Dum emisit spiritum. 

5. Eia Mater fons amoris 
Me sentire vim doloris 
Fac, uttecum lfigeam. 

Fac, ut ardeat cor meum 
In amando Christum Deum, 

Ut sibi complaceam. Amen. 


V. Ora pro Jiobis, Virgo dolorosissima. 
R. Ut digni efficidmur promissionibus 
Christi. 
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ST. AGNES. 27 

JANUAKY 21. 



2. Qui pergis inter lilia, 

SeptOs choreis virginum: 
Sponsfts decorus gloria, 
Sponsisque reddens praemia. 

S. Q.uochmque tendis, virgines 
Sequfintur, atque laudibus 
Post te canentes cfrrsitant, 
Hymnosque dulces personant 
4. Te deprecamur s&pplices, 
Nostris ut addas sensibus. 
Nescire prorsus omnia 
CorrOptionis vfilnera. 


5. Virtfts, honor, laus, gloria 
Deo Patri cum filio, 

Sanctd simul Paraclito, 

In saeculorum saecula. Anien. 


FIRST VESFERS. 

V. Specie tua et pulchritudine tua, 

R. Intinde, prospere procede et regna. 

SECOND VESPERS. 

V. Diffusa est grdiia in labiis tuis. 

K. Propter ea benedixit te Deus in cet&rnurn. 
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ST. GABRIEL. 

MARCH 18. 



2. Angelus pacis Michael in sedes 
Coeli tus nostras veniat, serenae 
Aftctor ut pacis lacrymosa in orcum 
Bella releget 

3. Angelus fortis Gabriel, ut hostes 
Pellat antiquos, et amica coelo, 

Q,uae triumphator statuit per orbem, 
Templa revisat 

4. Angelus nostrae medicus salutis 
Adsit e coelo Raphael, ut omnes 
Sanet aegrotos, dubiosque vitae 
Dirigat actus. 

5. Virgo Dux pacis, genetrixque lucis, 
Et sacer nobis chorus angeldrum 


Semper assistat simul et micantis 
Regia coeli. 

6. Praestet hoc nobis Deitas beata 
Patris, ac nati, pariterque sancti 
Spiritus, cujus resonat per 6mnem 
Gloria mundum. Amen. 


FIRST VESPERS. 

Y. Stetit dngelus juxta aram thnpli, 

R. Habens thuribulum aureum in manu sua, 
SECOND VESPERS. 

Y. In conspectu angelorum, psallam tibi, 
Deus meus. 

R. Adordbo ad templum sanctum tuum , et 
confitebor nbmivi tuo. 
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ON THE NATIVITY OF ST. JOHN BAPTIST. SI 

JUNE 24. 





2. Nuntius celso veniens Olympo, 

Te patri magntim fore nasciturum, 
Nomen, et vitae seriem gerendae 

Ordine promit 

3. Ille promissi dubius superni, 
Perdidit promptae modulos loquelae: 
Sed reformasti genitus perempta 

Organa vocis. 

4. Ventris obstruso recubans cubili, 
Senseras Regem thalamo manentem: 
Hinc parens, nati meritis, uterque 

Abdita pandit 


5. Sit decus Patri, genitae que Proli, 
Et tibi compar utriusque virtus 
Spiritus semper, Deus unus omni 
Temporis sevo. Amen 


FIRST VESPERS. 
y. Fuit homo missus a Deo , 

R. Cui nomen erat Joannes. 

SECOND VESPERS. 
y. Iste puer magnus coram Domino. 
R. Nam et manus ejus cum ipso est . 
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Bymn for foUowing Festivi is sung to the same melody 
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03 ? St* PATrirr-January 25, 
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that for St. Peter and Paul 


Vesper BoolCj page 205, 

















84 


ST. PETER AND ST. PAUL, APOSTLES. 

JUNE 29. 
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2, Mundi Magister, atque coeli Janitor, 
Romm parentes, arbitrique gentium, 

Per ensis illefhic per crucis victor necem 
Yitse senatum laureati possident 
•3. O Roma felix! quae duorum Principum 
Es consecrata glorioso sanguine: 

Horftm cruore purpurata ceteras 
Excellis orbis tina pulchritudines. 

4. Sit Trinititi sempiterna gloria, 

Honor, potdstas atque jubilatio, 


In duitate, quse gubernat Smnia, 

Per dniversa saeculorum saecula. Arnen. 


FIRST VESFERS. 

Y. In omnen terram exivit sonus edrum, 
R. Et in fines orbis terree verba eorum, 

SECOND VESPERS. 

Y. Annuntiaverunt &pera Deu 
R. Et facta ejus intellexerunt. 
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1. MODE. 


ST. ELIZABETH, QUEEN OE PORTUGAL. 

JULY 8; 
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2, En fulgidis recepta cceli sedibus, 
Sidereaeque domus 
Ditata sanctis g&udiis. 

8. Nunc regnat inter coelites beatior, 
Et premit astra, docens 
Quae vera sint regni bona. 

4. Patri potestas, Filioque gldria, 
Perpetudmque decus 
Tibi sit alme Spiritus. Arnen. 


V. Ora pro nobis bedtaElisdbeth. 

R. Ut digni efficidmur promissionibus Christi, 
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SAINT PETEICS CHAINS. 

AUGUST 1. 

Mi - ris mo - dis re - pen - te li - ber fer - re- a. 


IV. MODE. 
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2. Patri perenne sit pex aevum gloria, 

Tibique laudes concinamus inclytas, 

Sterne Nate, sit superne Spiritus 
Honor tibi, deefisque, sancta jugiter 
Laudetur omne Trinitas per saeculum. Arnen. 


V. Tu es Petrus. 

R. Et super hanc petram, cedific&bo EcclSsiam meam* 
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THIRD SUNDAY IN SEPTEMBER. 

SEVEN DOLOURS OF B. V. M. 
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un - dis la - cry - ma - rum, 


II. MODE. 



quo do - lo - re vol-vi-tur, luc -tu-o -sa 
A A I 


cru - en - to 



dum re - fui - sum sti - pe 
A A 


- te, cer-nit ul - nis in - cu-ban-tem 
fi . A 



Ma 


ter fi 


li - 


A - men. 



- _ 1 

i - 


r~ 

A*£±=±±=* 

1- 

3_S _S k#? 4 

*—J—i 


- 

) i 

\ — 

1 ^_> 

i-Ad- 

™ h-^l_a -0r ^ 

r) '/—\ i 

--- es -a_ 


f e #~- - q 

-- 1 -pz- 


-r—?s> -i 

i-h=^i--b 

9 -- 


—& - 

\J=±fa=l=| 


--b 

-t—: 




2. Os suave mite pectus, 

Et latus dulcissimum, 
Dexteram que vulneratam, 
Et sinistram sauciam, 

Et rubras cruore plantas 
j?Egra tingit lacrymis. 

S. Centiesque, milliesque 
Stringit arctis nexibus 
Pectus illud 6t lacertos, 
Illa figit vulnera, 

Sicque tota colliquescit 
In doloris osculis. 

4 . Eia, Mater, obsecramus 
Per tuas has lacrymas. 


Filiique triste funus, 
Vulnerumque pfrrpuram, 
Hunc tui cdrdis dolorem 
Conde nostris cordibus. 

5. Esto Patri, Filioque, 

Et coaevo Flamini; 

Esto summae Trinitati 
Sempiterna gloria; 

Et perennis laus honorque, 
Hoc et omni saeculo. Amen. 


V. Regbut mdrtyrum , ora pro nobis. 
R. Qua juxta crucem Jesu constitisti. 
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FOR APOSTLES AND EVANGELISTS. 



2. Yos saeculorum judices,' 

Et vera mundi lumina, 

Votis precamur cordium: 
Audite voces supplicum. 

3. Qui templa coeli clauditis, 
Serasque verbo solvitis. 

Nos a reatu noxios 
Solvi jubate, quaesumus. 

4. Praecepta quorum prfitinus 
Languor, salusque sentiunt; 
Sanate mentes languidas: 
Augete nos virtutibus. 

5. Ut, cum redibit Arbiter 
In fine Christus saeculi, 


Nos sempiterni gaudii 
Concedat esse compotes. 

6. Patri, simulque Filio, 

Tibique sancte Spiritus, 

Sicut fuit, sit jugiter 

Saeclum per omne gloria. Amen. 


FIRST VESPERS. 

V. In omnem terram exivit sonus e&rum. 
R. Et in fines orbis terra verba eorum* 

SECOND VESPERS. 

V. Annuntiaverunt opera Deu 
R. Et facta ejus intellexerunt . 
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FOR ONE MARTYR. 43 





2. Hic nempe mundi gaudia. 

Et blanda fraudum pabula, 
Imbuta felle deputans 
Pervenit ad coelestia. 

3. Poenas cucurrit fortiter. 

Et sustulit viriliter, 
Fundensqrie pro te sanguinem, 
iEtema dona pdssidet 

4. Ob h6c prec&tu supplici 
Te poscimus piissime: 

In h6c triumpho martyris 
Dimitte noxam servulis. 


5. Laus et perennis gloria jj * £ “V usL / 
Patri sit, atque Filio, 

Sancto simul Paracllto, 

In sempiterna secula. Amen. 


FIRST VESPERS. 

V. Gloria et honore corondsti eum Do¬ 
mine. , 

R. Et constituisti eum,super opera mdnuum 
tuarum. 

SECOND VESPERS. 

V. Justus ut palma florebit. 

R. Sicut cedrus Libani multiplicabitur. 
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The Hymns for the following FestiVals are sUng to the satne melody as 
that for One Martyr:— 

, i ' t 

1. St, Venantius—M ay 18 (if out^pf Pascal time,) 

Martyr Dei Venantius . ; ; 1 Yesper Book, page 240. 

i > • • 

2. St. John of Cantius —October 20, ^First Yespers. 

Gentis Polonce. , f 3 t,'.- Yesper Book, page 314. 

3* Tlle same—Second Yespers* 

Te depr e cante corporum* ’ ( 7 Yesper Book, page 315. 
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The Hymns for tlie following Festivals are sung to the same melody as 
that for Many Martyrs :— 

1* St. Martin a —Jaunary 30. 

Martince celebri . Yesper Book, page 208. 

2. Saint Joseph —-March 30, and 

The Patronage of St. Joseph, 

Third Snnday after Easter. 

Te Joseph celebrent* Yesper Book, page 223. 

3. St. Hermenegild —April 13. 

Regali solio* Yesper Book, page 229. 

4. Feast of the most precious beoop —First Snnday in Jnly. 

Festivis resonent . Yesper Book, page 183. 

5. Angel Guardians— October 2. 

Custodes hominum* Yesper Book, page 304, 
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FOR MANY MARTYRS. 



2. HI sunt, qu6s fatue mftndus abhflmrit j 
Hunc fructb vacuum, fldribus aridum, 
Contempsere tui nominis Asseclae, 

Jesu R£x bone ccelitum. 

3. Hi pro t§ furias Stque minas truces 
Calcarbnt hominum, saevaque verbera: 
His cessit lacerans fdrtiter bngula, 

N6c carpsit penetralia, 

4. Caeduntftr gladiis m6re bidentium ; 

Non murmftr resonat, non querimdnia; 
Sed corde impavido mens bene conscia 
Conservat patientiam, 

6. Quae vox, quae poterit lingua retexere, 
Quae tu raSrtyribus mhnera praeparas ? 


Rftbri nSm fluido s&nguine fulgidis 
Cingunt tempora laureis. 

6. Te summa, O Deitas, finaque poscimus, 
Ut culpas abigas, nfixia shbtrahas, 

Des pacem famulis; flt tibi gloriam 
Annorum in seriem canant. Arnen. 


FIRST VESPERS. 

V. Lcetdmini Domino , et exuit dte justi, 
R. Et gloriamini omnes recti corde. 

SECOND VESPERS. 

V. Exultabunt sancti in gloria, 

R. Lcetabuntur in cubilibus sui a 
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FOR CONFESSORS. 47 
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2. Qbi pius, prudens, humilis, pudicus, 
Sobriam duxit sine labe vitam, 

Donec humands animavit abrae 
Spiritus artus. 

8. Cujus oh praestans meritum frequenter, 
iEgra quae passtm jacuere membra, 
Viribus morbi domitis, salbti 
Restituuntur. 

4. Noster hinc illi chorus obsequentem, 
Concinit laudem, celebresque palmas; 
Ut piis ejbs precibus juvamur 
Omne per aevum. 


5. Sit salus illi, decus, atque virtus, 
Qfti super coeli solio corfiscaus, 
Tdtius mundi seriem gubernat 
Trinus, et unus. Amen. 


FIRST VESPERS. 

V. Amdvit eum Dominus , et omdvit eum • 

R. Stolam gloria induit eum. 

SECOND VESPERS. 

V. Justum deduxit Ddminus per vias rectas . 
R. Et ostendit illi regnum Dei. 
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The Hynms for the following Festivals are sun g to the same melody as 
that for Yirgins :— 

1. St. Mary Magdalene— July 22. 

“ Pater superni " Yesper Book, page 268. 

2. St. Theresa— October 15. 

Ci Regis superni*” Yesper Book, page 312. 
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VIII. MODE 


FOR VIRGINS. 

Je - su Co - ro - na vir 


gi - num, 
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2. Qui pergis inter lilia, 

Septus choreis virginum, 
Sponsds decorus gloria, 
Sponsisque reddens praemia. 

8, Quocftmque tendis, virgines 
Seqftuntur, atque laftdibus 
Post te canentes cbrsitant, 
HymnSsque dulces personant, 

4. Te deprecamur shpplices, 
Nostris ut addas sensibus 
Nescire prorsus Omnia 
Correptionis vfilnera. 

5. Virths, honor, laus, glOria 
De8 Patri cum Filio, 


Sancto simul Pardclito, 

In saeculorum saecula. Amen. 


FIRST VESPERSi 

V. Specie tua , et pulchritudine tua, 

R. Intende , prdspere procede et regna. 

SECOND VESPERS. 

V. Diffusa est grdtia in Idbiis tuis . 

It. Propterea benedixit te Deus in aternum. 

[If tlie Office be of many Virgins, in First 
and Second Vespers: 

V. Adducentur regi virgines post eam ♦ 

R. Proxima ejus afferentur tibi. 
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for HOLY WOMEN. 51 

For - tem - vi - ri - - li pec - - to - ro 


M 

I 
1 > 


II. MODE, 



fe mi - nam, 



—==f-^=F=I-qgq -1' - -1 ~=\ 

1 

^ -cHS- -o 

-<2- & 

—&r=r 

~G- **• 



h=ttf 




2. Haec sancto amore saficia, 
Dum infindi amdrem noxium 
Horrescit, ad coelestia 
Iter peragit firduum. 

8. Carnem domans jej(iniis, 
Dulcique mentem pabulo 
Or&tidnis nfitriens, 

Coeli potitur gaudiis. 

4, Rex Christe virtus fflrtium, 
Qui magna solus Afficis, 
Hujfis precatu quaesumus, 
Audi benignus sfipplices. 


5. De8 Patri sit gloria, 

Ejfisque soli Filio, 

Cum Spiritu Paraclito, 

Nunc fit per omne smculum. Amen, 


FIRST VESPERS. 

V. Specie tua,et pulchritudine tua. 

B. Intende t prdspere procdde et regna. 

SECOND VESPERS. 

V. Diffusa est grdtia in Idbiis tuis. 

R, Propterea benedixit te Dens in aternunu 

























































































































































































































































































































64 


II. MODE. 


FOR THE DED1CATION OF A CHURCH. 


Cee - les 
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2. O sorte nupta prospera, 

Dotata Patris gloria, 

Respersa Sponsi gratia, 
Regina formossissima, 

Christo jugata Principi, 

Cccli coruSca civitas 

3. Hic margaritis emicant, 
Patentque cunctis ostia: 
Virtute namque prsevia 
Mortalis illuc ducitur, 

Amore Christi percitus 
Tormenta quisquis sustinet. 

4*. Scalpri salubris Ictibus, 

Et tfmsione plurima, 

Fabri polita malleo 

Hanc saxa molem construunt, 


Aptisque juncta nexibus 
Locantur in fastigio. 

»5. Decus Parenti debitum 
Sit Usquequaque altissimo. 

Natoque Patris finico, 

Et inclyto Paraclito, 

Cui laus, potestas, gloria 
JE terna sit per saecula. Amcn. 

FIRST VESPERS. 

V. Hcec est domus Domini , firmiter redificd• 
ia. 

R, Bene fundata est , supra firmam petram .. 

SECOND VESPERS. 

V. Domum tuam Domine., decet sanctitudo. 

R. Jn longitudinem dierum. 
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ON FESTIVALS OF THE BLESSED VIRGIN MARY. 55 

A - - ve Ma - ris Stel ------ la. 
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. Sfimens illud Ave 
Gabrielis ore, 

Fhnda nos in pace, 
Mutans Hevse nomen. 

. Solve vincla reis, 

Profer lumen caecis, 
Mala nostra pelle, 

Bona cuncta posce. 
Monstra te esse matrem, 
Sumat per te preces, 

Q,fti pro nobis natus, 
Tulit esse tuus. 

5. Virgo singularis, 

Inter omnes mitis, 


Nos culpis sol Citos, 

Mites fac et castos. 

6. Vitam praesta pfiram, 

Iter para tutum, 

Ut videntes Jesum, 

Semper collaetemur. 

7. Sit laus Deo Patri, 

Summo Christo decus, 
Spiritui Sancto, 

Tribus honor finus. Arnen. 


V, Dignare me laudare te, Virgo sacrata. 
R, Da mihi virtCilcm^onlra hostes tuos. 
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AT COMPLINE. 




Hostemque nostrum c&mprime. 

Ne polluantur corpora. 

3. Praesta Pater piissime, 

Patri que compar tinice, 

Cum Spiritu Paraclito 

Regnans per omne saeculum. Arnen. 
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HYMN FOR COMPLINE. 

The melody for Te Lucis varies with the season, as follows, viz.— 

Tn Advent it is tiiat of “ Auctor beata seculi” (p- 21.) 

On Christmas Day, and throughout the Octave to the Vigil of the Epiphany, of 

« Jesu corona. 1 * St. Agnes (p. 27.) ^ . 

On the Epiphany, and throughout the octave,of “ Crudelis Herodes, (p. 5.) 

Erom the first Saturday of Lent to the Saturday before Passion Sunday,of “Audi be- 

T,, *Fr'om the Saturday before Low Sunday to the First Vespers of Ascension Day, of 
*« Ad regias agni.” (p. 12*) 

From the Ascension to the First Vespers of Whitsunday,of " Salutis humana sator. 

^On Trinity Sunday,of “ Jam sol recedit (p. 170 

And on All Saints,of " Jesu redemptor ” (p. 4.) ' / 

The two following melodies (1) for Pentecost, and (2) for Corpus Christi and Festivals 
of the Blessed Virgin, are not found araong the VespeT Hymns. 

It should also be observed, that the Doxology of this Hymn varies according to the 
vesper Hymn which has preceded it, provided it be of the same metre. 

ON WHITSUNDAY AND THROUGHOUT THE OCTAVE. 
























































































































































































































































































/ http://ccwatershed.org 


HYMN AT VESPERS FOR SUNDAYS. G1 



Qui m^ne junctum vesperi 
Di£m vocari praecipis: 
Hiabitur tetrCim chaos, 

Audi preces cum flatibus. 

Ke mens gravata crimine, 
Vitae sit exui m fine re, 

Dum nil perenne cogitat, 
SesSque culpis Illigat. 

Coel&ste pulset ostium: 
Vitale tollat praemium : 


Vitemus omne noxium: 
Purgemus omne pessimum. 

Praesta, Pater, piisime, 
Patrique compar Unice, 

Cum Spiritu Paradito, 
Regnans per omne saeculum. 

V. Dirigatur, Domine oratio mea . 
R. Sicut incensum in conspectu tuo* 
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APPENDIX. 


VICTIMA PASCHALI. 
VENI SANCTE SPIRITUS. 


LAUDA SION. 
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CONTAINING THE THEEE FESTAL SESUENCES OF THE ROMAN 
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FOR PENTECOST 
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FOR CORPUS CHRISTI. 

1. Lau - da Si on Sal 

2. Q,uan - tum po - tes 


va 

tan - tum 


to - rem, 
au •- de, 



Lau- da du-cem et Pas- to - rem, in hym - nis et can ti- cia. 
qui - a ma-jor om- ni lau - de, nec lau - da - re suf - fi - cis. 



pa - ilis vi- vus et vi - ta- lis, ho - di - e pro-po 


ni- tur. 



=q 

1 —fc=H—=r~—r 

=Tpg=j 

i—— — 

=fS 

1 

i—i~- 


-J 

£§=3E3 


1 

i 1 


J 1 

i ()fl ^ 

rrsr: 

) J J 



J... 


V^rW 

f... 

F - ? % 




p-“ 

J=1 



1 =^ 

A — 



-W— 

H 


L 



5. Sit laus 
:jgi 7. In 



http://ccwatershed.org 


73 


Sit ju -cun- da sit de - co - ra, men - tis ju - bi - la - ti - o. 

no - vum Pas-cha no - vae le - gis, pha - se ve - tus ter - mi-nat^ 

/i ^ 




TT3S 




beei 


4d-d J j 






ISZll 




6. Di - es e - • nim so - lem - nis 


gi - tur, 


'k- , <=>'- r 

--U-- 

1-—s==l 

t—M 

H 

§ 

l-—-n 

i 4 ! 

j ■ 

* 

§ 

r 

1 

1 


J- 1 

i ^ 

1 1 

r f 

P-1- 


in qua men - s® pri - ma re-co-li-tur, hu - jus in-sti-tu - ti- 0 .:g: 
^ /l A _ . A 


rai 







8. Ve - tus - -ta - - - tem no 


vi - - tas, 


































































































































































































































































































































































74 


no - - ctem lux e - - . Ii - - - mi - nat 


i 

45» 

:=3 

i- — = -^- 

- &- -■—?«- & _" ~ : 1 '4 

i=^-l 

1 3S / -Q - 

1 --s 

" ! 

± rJ 

?- ~ 

1 

^ 

r 

I- 


> 

=3 


- 

: 




75 


http://ccwatershed.org 
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nec sura - ----- ptus con - au - * mi - tur. 
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/T=ftdc=d 

|-, 

.. , n , 

1—==] 

n 

1 ,Z h _ cA 







1 -fi i 1 ' cv QZ 

1 SlL ^ -_Q__ 

i -?5 



rJ 

l tr 1 — -• 1 

\ -®- . A 

1 5 

U —^ 

r 

q_L m A 

1 'V-h . .. Zc2 - 

1 _Q 

- 


o 


I £_ 

j 

L. M 




J 

1-=3 

1=^ 

5?- ] 

1- r - L ~ Ji 


23. Bo - ne pa stor, pa - nis ve - re, 

24. Tu, qui cunc - ta scis et va - - les, 



Je - su nos - tri mi - se re - - - - - re: 

qui nos pas - cis liic mor - ta ----- les: 



-Tu nos pas - ce, .nos tu - e -. - re: 
Tu - os i - bi com - men - sa les, 



rd2.| 


--- s 

-1--- —i 

-6 



CJ fJ G 

— Z=j - 7&- 

[i 



r^> v , 

i ^ ?!3—- 

V 

/ rJ 




i 

J. £: J 

r—A 


iCii L_rl..- iq- r> 


• #•.!/ ^ " i 


-P-—-=- .- —- 

j -j ° V 


Tu nos bo - na fac vi - de re 

Co - hge - re des, et so - da - les 


f-A J g 

-i' - 

r=g- J 



Isi-“-i_g 

—i ] 

1 Hrrt>-gk— -«-■ 




[—*—^=3 

1- -- 1 q 






79 



FINIS. 


'3 

























































































































































































































































































































' ’• % V;•; wVi... ,.. . 





Cmts ft ko. 

", •• • . \\ : 
-4 ' 

’ • •': \ 

. .• . • : ■ jj- 


























